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اربعن سید الشهدا علیه السّلام مصادف با روز بیستم صفر است، شخ طوسی در کاب تهذیب و مصباح از
حضرت امام حسن عسگری علیه السّلام روایت کرده: نشانه های مؤمن پنج چز است: پنجاه و یک رکعت نماز
گذاردن، که مراد هفده رکعت واجب، و سی وچهار رکعت نافله [مستحب] در هر شب و روز است، و زیارت اربعن،

و انگشتر به دست راست نمودن، و یشانی را در سجده بر خاک نهادن، و بلند گفتن «بسم اللّه الرحّمن الرحّیم»
کیفیت زیارت حضرت امام حسن علیه السّلام در روز اربعن به دو صورت رسیده:

 

اول: زیارتی است که شخ در دو کاب تهذیب و مصباح از صفوان جمّال روایت کرده، که صفوان گفت: مولایم
امام صادق علیه السّلام درباره زیارت اربعن به من گفت: هنگای که قسمت قابل توجی از روز برآمده، بخوان:

لامُ عَلَی هِ السهِ وَ ابْنِ صَفِیالل لامُ عَلَی صَفِی هِ وَ نجَِیبهِِ السلِ اللِلامُ عَلَی خَل هِ وَ حَبیِبهِِ السالل ِلامُ عَلَی وَلی الس
لامُ عَلَی أسَِرِ الْکُربَُاتِ وَ قَتِلِ الْعَبَراَتِ اللهُم إنِی أشَْهَدُ أنَهُ وَلیِکَ وَ ابْنُ وَلیِکَ وَ هِیدِ الس نِ الْمَظْلُومِ الشَْالْحُس
عَادَةِ وَ اجْتبََیَْهُ بطِِیبِ الْوِلادَةِ وَ جَعَلَْهُ سَیدا هُ باِلسَْهَادَةِ وَ حَبَو هُ باِلشََْکَ أکَْرمَِکَ الْفَائزُِ بکَِراَمکَ وَ ابْنُ صَفِیصَفِی
ةً عَلَی خَلْقِکَ مِنَ الأْوَْصِیَاءِ هُ حُجَْهُ مَوَارِیثَ الأْنَْبیَِاءِ وَ جَعَلَْادَةِ وَ أعَْطَی ادَةِ وَ قَائدِا مِنَ الْقَادَةِ وَ ذَائدِا مِنَ الذ مِنَ الس
لالَةِ وَ قَدْ توََازرََ عَلَیْهِ رةَِ الضَْنْقِذَ عِبَادَکَ مِنَ الْجَهَالَةِ وَ حَْهُ فِیکَ لیَِسََصْحَ وَ بَذَلَ مُهْجعَاءِ وَ مَنَحَ الن فَأعَْذَرَ فِی الد
نْیَا وَ بَاعَ حَظهُ باِلأْرَْذَلِ الأْدَْنیَ وَ شَرَی آخِرََهُ باِلثمَنِ الأْوَْکَسِ وَ تغََطْرسََ وَ ترَدَی فِی هَوَاهُ وَ أسَْخَطَکَ وَ هُ الدْمَنْ غَر

أسَْخَطَ نبَیِکَ،
سلام بر ولیّ خدا و حبیبش، سلام بر دوست خدا و نجیبش، سلام بر بنده برگزیده خدا و فرزند برگزیده اش، سلام
بر حسن مظلوم شهید، سلام بر آن دچار گرفارها و کشه اشکها، خدایا من گواهی ی دهم که حسن ولیّ تو
و فرزند ولیّ تو، و فرزند برگزیده توست حسینی که به کرامتت رسیده، او را به شهادت گرای داشتی، و به
خوشبختی اختصاصش دادی، و به پاکی ولادت برگزیدی، و او را آقای از آقایان، و یشروی از یشرویان، و مدافعی
از مدافعان حق قرار دادی، و مراثهای یامبران را به او عطا فرمودی، و او را از میان جانشینان حجّت بر بندگانت
قرار دادی، و در دعوتش جای عذری باقی نگذاشت، و از خرخواهی درغ نورزید، و جانش را در راه تو بذل کرد، ا
بندگانت را از جهالت و سرگردانی گمراهی برهاند، درحالی که بر علیه او به کمک هم برخاسند، کسانی که دنیا
مغرورشان کرد، و بهره واقعی خود را به فرومایه تر و پست تر چز فروخند، و و آخرتشان را به کمترن بها به

گردونه فروش گذاشند، کبّر کردند و خود را در دامن هوای نفس انداخند، تو را و یامبرت را به خشم آوردند،
قَاقِ وَ النفَاقِ وَ حَمَلَةَ الأْوَْزاَرِ الْمُسْتوَْجِبِنَ النارَ [للِنارِ] فَجَاهَدَهُمْ فِیکَ صَابرِا مُحْتسَِبا وَ أطََاعَ مِنْ عِبَادِکَ أهَْلَ الش
لامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ بْهُمْ عَذَابا ألَیِما الس فَالْعَنْهُمْ لَعْنا وَبیِلا وَ عَذ هُمحَ حَرِیمُهُ اللُِکَ دَمُهُ وَ اسْتبَِی سُفِکَ فِی طَاعحَت
لامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ سَیدِ الأْوَْصِیَاءِ أشَْهَدُ أنَکَ أمَِنُ اللهِ وَ ابْنُ أمَِینهِِ عِشْتَ سَعِیدا وَ مَضَیْتَ حَمِیدا وَ هِ السرسَُولِ الل



بٌ مَنْ قََلَکَ وَ أشَْهَدُ أنَکَ هَ مُنْجِزٌ مَا وَعَدَکَ وَ مُهْلکٌِ مَنْ خَذَلَکَ وَ مُعَذالل َفَقِیدا مَظْلُوما شَهِیدا وَ أشَْهَدُ أن مُت
وَفَیْتَ بعَِهْدِ اللهِ وَ جَاهَدْتَ فِی سَبیِلهِِ حَتی أََاکَ الْیَقِنُ فَلَعَنَ اللهُ مَنْ قََلَکَ وَ لَعَنَ اللهُ مَنْ ظَلَمَکَ وَ لَعَنَ اللهُ

ةً سَمِعَتْ بذَِلکَِ فَرضَِیَتْ بهِِ، ُأم
و اطاعت کردند از میان بندگانت، اهل شکاف افکنی و نفاق و بارکشان گناهان سنگن، و سزواران آتش را پس با
آنان درباره تو صابرانه و به حساب تو جهاد کرد، ا در طاعت تو خونش ریخه شد و حریمش مباح گشت خدایا
آنان را لعنت کن لعنتی سنگن، و عذابشان کن عذای دردناک، سلام بر تو ای فرزند رسول خدا، سلام بر تو ای
فرزند سرور جانشینان، شهادت ی دهم که تو امن خدا و فرزند امن اوی، خوشبخت زیستی، و ستوده
درگذشتی، و از دنیا رفتی گم گشه، و مظلوم و شهید، گواهی ی دهم که خدا وفاکننده است آنچه را به تو وعده
داده، و نابودکننده کسانی را که از یاری ات درغ ورزیدند، و عذاب کننده کسانی را که تو را کشند، و گواهی ی
دهم که تو به عهد خدا وفا کردید و در راهش به به جهاد برخاستی ا مرگ فرا رسید، پس خدا لعنت کند کسانی را

که تو را کشند، و به تو ستم کردند، و ان جریان را شنیدند و به آن خشنود شدند،
ی یَا ابْنَ رسَُولِ اللهِ أشَْهَدُ أنَکَ کُنْتَ نوُرا فِی ُی أنَْتَ وَ أَِِلمَِنْ عَادَاهُ بأ لمَِنْ وَالاهُ وَ عَدُو ِی وَلیَی أشُْهِدُکَ أنِإن هُمالل
اتُ مِنْ ثیَِابهَِا لْبسِْکَ الْمُدْلَهِمُ ْةُ بأِنَْجَاسِهَا وَ لَم ِسْکَ الْجَاهِلی نَجُ ْلَم [َِاهِرةالط] َِرة امِخَةِ وَ الأْرَْحَامِ الْمُطَه الأْصَْلابِ الش
کِیالز ضِیالر قِیال مَامُ الْبَر نِ وَ أرَْکَانِ الْمُسْلمِِنَ وَ مَعْقِلِ الْمُؤْمِنِنَ وَ أشَْهَدُ أنَکَ الإِْ کَ مِنْ دَعَائمِِ الدَوَ أشَْهَدُ أن
نْیَا وَ ةُ عَلَی أهَْلِ الد قَی وَ الْحُجُْقْوَی وَ أعَْلامُ الْهُدَی وَ الْعُرْوَةُ الْوةَ مِنْ وُلْدِکَ کَلمَِةُ ال ِالأْئَم َوَ أشَْهَدُ أن الْهَادِی الْمَهْدِی
أشَْهَدُ أنَی بکُِمْ مُؤْمِنٌ وَ إِِیَابکُِمْ مُوقِنٌ بشَِراَئعِِ دِینیِ وَ خَوَاتیِمِ عَمَلیِ وَ قَلِْی لقَِلْبکُِمْ سِلْمٌ وَ أمَْرِی لأِمَْرکُِمْ مُتبعٌِ وَ
کُمْ صَلَوَاتُ اللهِ عَلَیْکُمْ وَ عَلَی أرَْوَاحِکُمْ وَ أجَْسَادِکُمْ هُ لَکُمْ فَمَعَکُمْ مَعَکُمْ لا مَعَ عَدُوی یَأْذَنَ اللةٌ حَت نصُْرتَیِ لَکُمْ مُعَد

[أجَْسَامِکُمْ] وَ شَاهِدِکُمْ وَ غَائبِکُِمْ وَ ظَاهِرکُِمْ وَ بَاطِنکُِمْ آمِنَ ربَ الْعَالَمِنَ.
خدای من تو را شاهد ی گرم که من دوستم با آنان که او را دوست دارند، و دشمن با آنان که با او دشمنند، پدر
و مادرم فدایت ای فرزند رسول خدا، گواهی ی دهم که تو در صلبهای بلندمرتبه و رحمهای پاک نوری بودی،
جاهلیت با ناپاکهایش تو را آلوده نکرد، و از جامه های تره و ارش به تو نوشاند، و گواهی ی دهم که تو از
ستونهای دن، و پایه های مسلمانان، و پناهگاه مردم مؤمنی، و گواهی ی دهم که یشوای نیکوکار، با قوا،
راضی به مقدرات حق، پاکزه، هدایت کننده، و هدایت شده ای، و گواهی ی دهم که امامان از فرزندانت، اصل
قوا، و نشانه های هدایت، و دسگره محکم، و حجّت بر اهل دنیا هسند و گواهی ی دهم که من به یقن
مؤمن به شمایم، و به بازگشان یقن دارم، براساس قوانن دینم، و عواقب عملم، و قبلم با قلبان در در صلح،
و کارم رو کاران، و یاری ام برای شما آماده است، ا خدا به شما اجازه دهد، پس با شمایم نه با دشمنانان،
درودهای خدا بر شما، و بر ارواح و یکرهایان، و بر حاضر و غایبان، و بر ظاهر و باطنان، آمن ای روردگار

جهانیان.
پس دو رکعت نماز ی خوانی، و به آنچه ی خواهی دعا ی کنی و بری گردی.

 

دوم: زیارتی است که از جابر روایت شده، و کیفیت آن چنان است که از عطا[ظاهرا همان عطیه عوفی کوفی
همسفر جابر در اربعن برای زیارت حضرت امام حسن علیه السّلام است] نقل شده است که: در روز بیستم ماه
صفر با جابر بن عبد اللّه انصاری بودم، چون به غاضریه رسیدیم در آب فرات غسل کرد، و راهن پاکزه ای که با



خود داشت وشیده، آنگاه به من گفت: آیا از بوی خوش چزی، با تو هست ای عطا؟ گفتم: «سعد» با من
هست، قدری از آن گرفت و بر سر و بدن پاشید، و پابرهنه روانه شد، ا نزد سر مبارک امام حسن علیه السّلام
ایساد، و سه مرتبه اللّه اکبر گفت.پس افاد و ی هوش شد، چون به هوش آمد شنیدم ی گفت: «السّلام
علیکم یا ال اللّه...» که درست همان زیارت نیمه رجب است که قبلاً ذکر کردیم، و با آن جز در چند کلمه تفاوت

ندارد، که آن هم احتمالاً ناشی از اخلاف نسخه هاست، چنان که شخ مرحوم احتمال داده است.
متن آن زیارت هم به ان شرح است:

لامُ عَلَیْکُمْ یَا سَادَةَ هِ مِنْ خَلْقِهِ السرةََ اللَِلامُ عَلَیْکُمْ یَا خ هِ السلامُ عَلَیْکُمْ یَا صَفْوَةَ الل هِ السلامُ عَلَیْکُمْ یَا آلَ الل الس
لامُ عَلَیْکَ یَا أبََا عَبْدِ اللهِ جَاةِ السلامُ عَلَیْکُمْ یَا سُفُنَ الن الْغَابَاتِ الس [ِوثُُعَلَی ل] َوثُُلامُ عَلَیْکُمْ یَا ل ادَاتِ الس الس
لامُ هِ السلامُ عَلَیْکَ یَا وَارثَِ آدَمَ صَفْوَةِ الل هُ [السُهِ وَ بَرکََالامُ عَلَیْکَ یَا وَارثَِ عِلْمِ الأْنَْبیَِاءِ وَ رحَْمَةُ الل نَ السَْالْحُس
لامُ عَلَیْکَ یَا وَارثَِ إسِْمَاعِلَ ذَبِحِ اللهِ هِ] السلِ اللِلامُ عَلَیْکَ یَا وَارثَِ إبِْراَهِیمَ خَل هِ السالل یَِعَلَیْکَ یَا وَارثَِ نوُحٍ ن
دٍ حَبیِبِ لامُ عَلَیْکَ یَا وَارثَِ مُحَم هِ السلامُ عَلَیْکَ یَا وَارثَِ عِیسَی روُحِ الل هِ السلامُ عَلَیْکَ یَا وَارثَِ مُوسَی کَلیِمِ الل الس

اللهِ،
سلام بر شما ای خاندان خدا، سلام بر شما ای برگزیدگان خدا، سلام بر شما ای انتخاب گشه های خدا از میان
خلق، سلام بر شما ای آقایان آقاها، سلام بر شما ای شران بیشه ها، سلام بر شما ای کشتهای نجات، سلام بر
تو ای ابا عبد اللّه الحسن، سلام بر تو ای وارث دانش یامبران، رحمت و برکات خدا بر تو باد، سلام بر تو ای وارث
آدم برگزیده خدا سلام بر تو ای وارث نوح یامبر خدا، سلام بر تو ای وارث ابراهیم دوست خدا سلام بر تو ای وارث
اسماعل قربانی خدا، سلام بر تو ای وارث موسی همسخن خدا سلام بر تو ای وارث عیسی روح خدا، سلام بر تو

ای وارث محمّد حبیب خدا
لامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ فَاطِمَةَ الزهْراَءِ الْمُرْتضََی الس ِلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ عَلی دٍ الْمُصْطَفَی الس لامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ مُحَم الس
لامُ لِ السِلَ ابْنَ الْقَتِلامُ عَلَیْکَ یَا قَت هِیدِ الس لامُ عَلَیْکَ یَا شَهِیدَ ابْنَ الش لامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ خَدِیجَةَ الْکُبْرَی الس الس
لاةَ وَ آتیَْتَ کَ قَدْ أقََمْتَ الصَهِ عَلَی خَلْقِهِ أشَْهَدُ أنِ هِ وَ ابْنَ حُجةَ الل لامُ عَلَیْکَ یَا حُج هِ السِهِ وَ ابْنَ وَلیالل ِعَلَیْکَ یَا وَلی
کَ وَ أشَْهَدُ أنَکَ تسَْمَعُ الْکَلامَ وَ کَاةَ وَ أمََرْتَ باِلْمَعْروُفِ وَ نهََیْتَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ رزُئِْتَ [وَ بَررَْتَ] بوَِالدَِیْکَ وَ جَاهَدْتَ عَدُوالز

ترَدُ الْجَوَابَ وَ أنَکَ حَبیِبُ اللهِ وَ خَلیِلُهُ وَ نجَِیبُهُ [نجَِیهُ]،
سلام بر تو ای فرزند محمّد مصطفی، سلام بر تو ای فرزند علی مرتضی، سلام بر تو ای فرزند فاطمه زهرا، سلام بر
تو ای فرزند خدیجه کبری، سلام بر تو ای شهید فرزند شهید، سلام بر تو ای کشه فرزند کشه، سلام بر تو ای ولیّ
خدا و فرزند ولیّ خدا سلام بر تو ای حجّت خدا و فرزند حجّت خدا بر خلقش، گواهی ی دهم که تو نماز بپا
داشتی، و زکات رداختی، و به معروف امر کردی، و از منکر نی نمودی، و مصیبت زده پدر و مادر شدی، و با
دشمنت جهاد کردی، و گواهی ی دهم که تو سخن را ی شنوی، و پاسخ ی دهی، و تو حبیب و دوست و بنده

نجیب و برگزیده
هُ وَ ابْنُ صَفِیهِ یَا مَوْلایَ [وَ ابْنَ مَوْلایَ] زرُُْکَ مُشَْاقا فَکُنْ لیِ شَفِیعا إلَِی اللهِ یَا سَیدِی وَ أسَْتشَْفِعُ إلَِی اللهِ وَ صَفِی
کَ فَاطِمَةَ سَیدَةِ نسَِاءِ الْعَالَمِنَ ألاَ لَعَنَ اللهُ قَاِلیِکَ وَ لَعَنَ اللهُ ُنَ وَ بأِم ِدِ الْوَصنَ وَ بأِبَیِکَ سَی ِبدِ النکَ سَی بجَِد
دٍ وَ آلهِِ الطیبِنَ دِناَ مُحَمهُ عَلَی سَیی اللنَ وَ صَلِنَ وَ الآْخِرِل َهُ سَالبِیِکَ وَ مُبْغِضِیکَ مِنَ الأْوظَالمِِیکَ وَ لَعَنَ الل

الطاهِرِنَ.
و فرزند برگزیده خدای، ای مولای من و فرزند مولای من مشاقانه تو را زیارت نمودم.ای آقای من به درگاه خدا



شفع من باش، ای آقای من، به درگاه خدا طلب شفاعت ی کنم به وسیله جدّت سرور یامبران، و پدرت سرور
جانشینان، و مادرت فاطمه سرور بانوان جهانیان، خدایا لعنت کند قال و ستمگر و غارت گر و دشمنت را از

گذشگان و آیندگان، و درود خدا بر آقای ما محمّد و خاندان پاک و پاکزه اش.
سپس قبر مطهّر را ببوس و رو به جانب علی بن الحسن علیه السّلام کن و در زیارت آن جناب بگو:

لامُ عَلَیْکَ یَا مَوْلایَ وَ ابْنَ مَوْلایَ لَعَنَ اللهُ قَاِلیِکَ وَ لَعَنَ اللهُ ظَالمِِیکَ إنِی أََقَربُ إلَِی اللهِ بزِِیَارَِکُمْ وَ بمَِحَبِکُمْ وَ الس
لامُ عَلَیْکَ یَا مَوْلایَ وَ رحَْمَةُ اللهِ وَ بَرکََاُهُ. هِ مِنْ أعَْدَائکُِمْ وَ السأبَْرأَُ إلَِی الل

سلام بر تو ای مولای من و فرزند مولای من، خدا لعنت کند کشنده تو و ستم کننده بر تو را، من به زیارت شما و
محبّان به خدا قرب ی جویم، و از دشمنانان اعلام بزاری ی کنم سلام و رحمت و برکات خدا بر تو ای

مولایم.
بعد برو ا به قبور شهدا (رضوان اللّه علهم) برسی آنجا بایست و بگو:

لامُ نسَِ الس نَ مِنَ الدِلامُ عَلَیْکُمْ یَا طَاهِر لامُ الس نِ عَلَیْهِ السَْهِ الْحُسی عَبْدِ اللَِلامُ عَلَی الأْرَْوَاحِ الْمُنیِخَةِ بقَِبْرِ أ الس
لامُ عَلَیْکُمْ وَ عَلَی الْمَلائکَِةِ الْحَافنَ بقُِبُورکُِمْ أجَْمَعِنَ جَمَعَنَا اللهُ وَ هِ السلامُ عَلَیْکُمْ یَا أبَْراَرَ الل ونَ الس ِعَلَیْکُمْ یَا مَهْد

لامُ عَلَیْکُمْ وَ رحَْمَةُ اللهِ وَ بَرکََاُهُ. نَ وَ السِاحِمهُ أرَْحَمُ الرِهِ وَ تحَْتِ عَرْشِهِ إنَِرحَْم قَرَْاکُمْ فِی مُسِإی
سلام بر ارواح خفه در کنار قبر ای عبد اللّه الحسن (درود بر او) ، سلام بر شما ای پاکان از آلودگی، سلام بر شما
ای هدایت شده گان سلام بر شما ای نیکان خدا، سلام بر شما و بر همه فرشگان رامون قبرهایان خدا ما و
شما را در جایگاه رحمتش و زر عرشش گرد آورد، که او مهربان ترن مهربانان است، و سلام و رحمت و برکات خدا

بر شما باد.
بعد از آن به حرم عباس بن امر المؤمنن رفه و چون به آنجا رسیدی بر در بارگاه آن جناب بایست و بگو:

یقِنَ [وَ] د هَدَاءِ وَ الص عِ الشِنَ وَ جَمِِالح نَ وَ عِبَادِهِ الصِنَ وَ أنَْبیَِائهِِ الْمُرْسَلِبهِ الْمُقَرَِِهِ وَ سَلامُ مَلائکسَلامُ الل
الزاکِیَاتُ الطیبَاتُ فِیمَا تغَْتدَِی وَ ترَوُحُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ أمَِرِ الْمُؤْمِنِنَ أشَْهَدُ لَکَ باِلتسْلیِمِ وَ التصْدِقِ وَ الْوَفَاءِ وَ

لِلِ الْعَالمِِ وَ الْوَصِی الْمُبَلغِ وَ الْمَظْلُومِ بْطِ الْمُنْتجََبِ وَ الد هُ عَلَیْهِ وَ آلهِِ الْمُرْسَلِ وَ السی اللصَل یِصِیحَةِ لخَِلَفِ النالن
الْمُهْتضََمِ فَجَزاَکَ اللهُ عَنْ رسَُولهِِ وَ عَنْ أمَِرِ الْمُؤْمِنِنَ وَ عَنِ الْحَسَنِ وَ الْحُسَْنِ صَلَوَاتُ اللهِ عَلَْهِمْ أفَْضَلَ الْجَزاَءِ

بمَِا صَبَرْتَ،
سلام خدا و سلام فرشگان مقربّش، و یامبران مرسلش، و بندگان شایسه اش، و همه شهیدان و صدّیقان و
درودهای پاک و پاکزه در آنچه ی آید و ی رود بر تو باد ای فرزند امر مؤمنان، شهادت ی دهم برای حضرتت به
تسلیم و تصدق و وفا، و خرخواهی، برای یادگار یامبر مرسل (درود خدا بر او و خاندانش باد) ، و فرزندزاده
برگزیده، و راهنمای دانا، و جانشن تبلغ گر، و ستمدیده غارت زاده، خدا از جانب یامبر و امر مؤمنان و حسن و

حسن (درود خدا بر ایشان) جزایت دهد برترن جزا به خاطر ان که صبر کردی
کَ وَ اسْتخََف بحُِرْمَِکَ وَ لَعَنَ هُ مَنْ جَهِلَ حَقلَکَ وَ لَعَنَ اللََهُ مَنْ قارِ لَعَنَ الل ی الدَْوَ احْتسََبْتَ وَ أعََنْتَ فَنعِْمَ عُق
اللهُ مَنْ حَالَ بَیْنَکَ وَ بَْنَ مَاءِ الْفُراَتِ أشَْهَدُ أنَکَ قُِلْتَ مَظْلُوما وَ أنَ اللهَ مُنْجِزٌ لَکُمْ مَا وَعَدَکُمْ جِئُْکَ یَا ابْنَ أمَِرِ
ةٌ حَتی یَحْکُمَ اللهُ وَ هُوَ خَْرُ ابعٌِ وَ نصُْرتَیِ لَکُمْ مُعَدَ ْابعٌِ وَ أنَاَ لَکُمَ َمٌ لَکُمْ وی مُسَلِْنَ وَافِدا إلَِیْکُمْ وَ قَلِالْمُؤْمِن
کُمْ إنِی بکُِمْ وَ إِِیَابکُِمْ [وَ بآِبَائکُِمْ] مِنَ الْمُؤْمِنِنَ وَ بمَِنْ خَالَفَکُمْ وَ قََلَکُمْ مِنَ نَ فَمَعَکُمْ مَعَکُمْ لا مَعَ عَدُوِالْحَاکِم

ةً قََلَْکُمْ باِلأْیَْدِی وَ الأْلَْسُنِ. ُهُ أملَ اللََنَ قِالْکَافِر
و کار خویش را نها به حساب خدا گذاشتی، و یاری نمودی پس چه نیکو سرانجای است خانه آخرت.خدا لعنت



کند کند کسی را که کشت، و لعنت کند کسی را که جاهل بود به حقّت، و حرمتت را سبک شمرد، و خدا لعنت کند
کسی را که بن تو و آب فرات رده شد، شهادت ی دهم که تو مظلومانه کشه شدی، و خدا به وعده ای که به
شما داده وفا ی کند، به سوی تو آمدم ای فرزند امر مؤمنان دارد به محضر شمایم دلم تسلیم و رو شماست،
و خود نز رو شمایم، یاری ام برای شما مهیّاست، ا خدا حکم کند، و او بهترن حکم کنندگان است، پس با
شمایم نها با شما نه با دشمن شما، من به شما و بازگشان مؤمن، و به آنان که با شما مخالفت کردند، و شمار

را کشند کافرم، خدا بکشد امّتی را که شما را با دستها و زبانهایشان کشند.
سپس وارد روضه شو، و خود را به ضرح بچسبان و بگو:

الحُِ الْمُطِعُ للِهِ وَ لرِسَُولهِِ وَ لأِمَِرِ الْمُؤْمِنِنَ وَ الْحَسَنِ وَ الْحُسَْنِ صَلی اللهُ عَلَْهِمْ وَ هَا الْعَبْدُ الص َلامُ عَلَیْکَ أ الس
لامُ عَلَیْکَ وَ رحَْمَةُ اللهِ وَ بَرکََاُهُ وَ مَغْفِرَُهُ وَ رضِْوَانهُُ وَ عَلَی روُحِکَ وَ بَدَنکَِ أشَْهَدُ وَ أشُْهِدُ اللهَ أنَکَ مَضَیْتَ مَ السسَل
ونَ وَ الْمُجَاهِدُونَ فِی سَبِلِ اللهِ الْمُنَاصِحُونَ لَهُ فِی جِهَادِ أعَْدَائهِِ الْمُبَالغُِونَ فِی نصُْرةَِ أوَْلیَِائهِِ ِعَلَی مَا مَضَی بهِِ الْبَدْر
نْ وَفَی ببَِیْعَِهِ وَ هُ أفَْضَلَ الْجَزاَءِ وَ أکَْثرََ الْجَزاَءِ وَ أوَْفَرَ الْجَزاَءِ وَ أوَْفَی جَزاَءِ أحََدٍ مِمائهِِ فَجَزاَکَ اللونَ عَنْ أحَِباب الذ

اسْتجََابَ لَهُ دَعْوََهُ وَ أطََاعَ وُلاةَ أمَْرهِِ،
سلام بر تو ای بنده شایسه فرمانبر خدا و رسول خدا، و امر مؤمنان و حسن و حسن (درود خدا بر آنان باد) ،
سلام و رحمت خدا و برکات و مغفرت و رضوانش بر تو بر روان و تن تو، شهادت ی دهم و خدا را شاهد ی
گرم، که تو به همان مسری رفتی که اهل بدر رفند، و در آن راه از دنیا گذشند، آن مجاهدان در راه خدا، و
خرخواهان برای خدا، در مبارزه با دشمنان خدا، و لاش گران در یاری اولیایش، آن دفاع کنندگان از عاشقانش،
خدا پاداشت دهد، به برترن و بیشترن، و کامل ترن پاداش، و وفاکننده ترن پاداش، یکی از آنان که به بیعت او

وفا کرد، و دعوتش را اجابت نمود، و از والیان امر اطاعت کرد
هَدَاءِ وَ جَعَلَ روُحَکَ مَعَ أرَْوَاحِ هُ فِی الشکَ اللََصِیحَةِ وَ أعَْطَیْتَ غَایَةَ الْمَجْهُودِ فَبَعکَ قَدْ بَالَغْتَ فِی النَأشَْهَدُ أن
نَ [فِی الْعَالَمِنَ] وَ حَشَرکََ مَعَ عَدَاءِ وَ أعَْطَاکَ مِنْ جِنَانهِِ أفَْسَحَهَا مَنْزلاِ وَ أفَْضَلَهَا غُرفَا وَ رفََعَ ذِکْرکََ فِی عِل الس
الحِِنَ وَ حَسُنَ أوُلَئِکَ رفَِیقا أشَْهَدُ أنَکَ لَمْ تهَِنْ وَ لَمْ َنْکُلْ وَ أنَکَ مَضَیْتَ عَلَی هَدَاءِ وَ الص نَ وَ الشِیق د نَ وَ الص ِبالن
نَ فَجَمَعَ اللهُ بَیْنَنَا وَ بَیْنَکَ وَ بَْنَ رسَُولهِِ وَ أوَْلیَِائهِِ فِی مَنَازلِِ ِببعِا للِننَ وَ مُتِِالح رةٍَ مِنْ أمَْرکَِ مُقْتدَِیا باِلصِبَص

الْمُخْبتِِنَ فَإِنهُ أرَْحَمُ الراحِمِنَ.
شهادت ی دهم، که در خرخواهی کوشیدی، و نهایت لاش را انجام دادی، خدا تو را در زمره شهیدان برانگزد و
روحت را در کنار ارواح نیکبخان قرار دهد، و از بهشتش وسع ترن منزل را به تو عطا کند، و برترن غرفه ها را
ارزانی نماید، و نامت را در بالاترن درجات بالا برد، و با یامبران و صدّیقان و شهدا و شایسگان مشحور نماید، آنها
خوب رفیقانی هسند، شهادت ی دهم که تو سستی نورزیدی، و باز نایسادی، و بر آگاهی از کارت از دنیا رفتی،
در حال روی از شایسگان، و روی از یامبران پس خدا بن ما و رسول خود و اولیایش در جایگاهای فرونان

گرد آورد که او مهربان ترن مهربانان است.
مؤلف گوید:خوب است ان زیارت را، پشت سر قبر، به طرف قبله بخوانی، چنان که شخ در«تهذیب» چنن
فرموده:سپس وارد شو.و خود را با رو به قبر بیانداز، و چنن بگو درحالی که رو به جانب قبله ای السّلام علیک اّها
العبد الصّالح و بدان که زیارت قمر بنی هاشم موافق روایت مذکور، همن بود که ذکر شد، ولی سید ابن طاووس
و شخ مفید و دیگران پس از ان زیارت فرموده اند که به سمت بالا سر برو، و دو رکعت نماز بخوان، و بعد از آن

هرچه خواهی نماز بجا آور، و بسیار خدا را بخوان و پس از نماز بگو:



دٍ وَ لا تدََعْ لیِ فِی هَذَا الْمَکَانِ الْمُکَرمِ وَ الْمَشْهَدِ الْمُعَظمِ ذَنْبا إلاِ غَفَرَْهُ وَ لا هَمّا دٍ وَ آلِ مُحَم عَلَی مُحَم صَل هُمالل
إلاِ فَرجَْهُ وَ لا مَرضَا إلاِ شَفَیَْهُ وَ لا عَیْبا إلاِ سَترََْهُ وَ لا رزِْقا إلاِ بَسَطَْهُ وَ لا خَوْفا إلاِ آمَنَْهُ وَ لا شَمْلا إلاِ جَمَعَْهُ وَ لا
نْیَا وَ الآْخِرةَِ لَکَ فِهَا رضًِی وَ لیِ فِهَا صَلاحٌ إلاِ قَضَیْتهََا یَا أرَْحَمَ هُ وَ لا حَاجَةً مِنْ حَوَائجِِ الدََْهُ وَ أدَْنیَْغَائبِا إلاِ حَفِظ

الراحِمِنَ.
خدایا درود فرست بر محمّد و خاندان محمّد، و در ان مکان مکرمّ، و زیارگاه بزرگ، برای من گناهی مگذار جز آن
که بیامرزی، و نه اندوهی جز آن که برطرف نمای، و نه بیماری جز آن که شفا دهی، و نه عیی جز آن که بوشانی،
و نه رزقی جز آن که بگسترانی، و نه ترسی جز آن که ایمنی دهی، و نه راکندگی جز آن که گرد آوری، و نه دور از
نظری جز آن که حفظ کنی و دیدارش را نزدیک نمای، و نه حاجتی از حاجتهای دنیا و آخرت، که تو را در آن رضایت

و مرا در آن مصلحت است جز آن که برآوری، ای مهربان ترن مهربانان.
بعد به جانب ضرح بازگرد، و نزد پاهای مبارک بایست و بگو:

لِ َلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ أو نَ الس ِدِ الْوَصلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ سَی نَ السِرِ الْمُؤْمِنَِاسَ ابْنَ أملامُ عَلَیْکَ یَا أبََا الْفَضْلِ الْعَب الس
الْقَوْمِ إسِْلاما وَ أقَْدَمِهِمْ إیِمَانا وَ أقَْوَمِهِمْ بدِِنِ اللهِ وَ أحَْوَطِهِمْ عَلَی الإِْسْلامِ أشَْهَدُ لَقَدْ نصََحْتَ للِهِ وَ لرِسَُولهِِ وَ
ةً اسْتحََلتْ مِنْکَ الْمَحَارمَِ وَ ُهُ أمکَ وَ لَعَنَ اللَْةً ظَلَم ُهُ أمکَ وَ لَعَنَ اللَْلََةً ق ُهُ أملأِخَِیکَ فَنعِْمَ الأْخَُ الْمُوَاسِی فَلَعَنَ الل

افِعُ عَنْ أخَِیهِ، اصِرُ وَ الأْخَُ الدی النِابرُِ الْمُجَاهِدُ الْمُحَا انْتهََکَتْ حُرْمَةَ الإِْسْلامِ فَنعِْمَ الص
سلام بر تو ای ابا الفضل العباس فرزند امر مؤمنان، سلام بر تو ای فرزند سرور جانشینان، سلام بر تو ای فرزند
اولن نفر امت در اسلام آوردن، و یش ترینشان در ایمان و استوارترینشان در پای بندی به دن خدا، و با
احتیاطترنیشان بر اسلام، شهادت ی دهم که تو برای خدا و رسولش و برادرت خرخواهی نمودی، پس چه خوب
برادر همدردی بودی، خدا لعنت کند امتی را که تو را کشت، و لعنت کند امتی را که به تو ستم روا داشت، و لعنت
کند امتی را که حرمتهای تو را حلال شمرد، و رده احترام اسلام را درید، پس چه نیکو صبرکننده، جهادگر حای،

یاری دهنده و برادر دفاع کننده از برادرش بودی،
الْمُجِیبُ إلَِی طَاعَةِ ربَهِ الراغِبُ فِیمَا زهَِدَ فِیهِ غَْرهُُ مِنَ الثوَابِ الْجَزِلِ وَ النَاءِ الْجَمِلِ وَ ألَْحَقَکَ [فَألَْحَقَکَ] اللهُ
بدَِرجََةِ آبَائکَِ فِی جَناتِ النعِیمِ اللهُم إنِی تعََرضْتُ لزِِیَارةَِ أوَْلیَِائکَِ رغَْبَةً فِی ثوََابکَِ وَ رجََاءً لمَِغْفِرَِکَ وَ جَزِلِ إحِْسَانکَِ
دٍ وَ آلهِِ الطاهِرِنَ وَ أنَْ تجَْعَلَ رزِْقِی بهِِمْ دَاراّ وَ عَیْشِی بهِِمْ قَاراّ وَ زِیَارتَیِ بهِِمْ مَقْبُولَةً وَ یَ عَلَی مُحَمفَأسَْألَُکَ أنَْ تصَُل
نْ یَنْقَلبُِ مِنْ زِیَارةَِ مَشَاهِدِ أحَِبائکَِ مُفْلحِا مُنْجِحا قَدِ نَ وَ اجْعَلْنیِ مِمَِبَةً وَ أدَْرجِْنیِ إدِْراَجَ الْمُکْرمحَیَاتیِ بهِِمْ طَی

نوُبِ وَ سَتْرَ الْعُُوبِ وَ کَشْفَ الْکُروُبِ إنِکَ أهَْلُ القْوَی وَ أهَْلُ الْمَغْفِرةَِ، اسْتوَْجَبَ غُفْراَنَ الذ
و پاسخ دهنده طاعت روردگارش، و علاقمند به آنچه دیگران به ی رغبت شدند، که همان پاداش بزرگ، و
سایش زیباست، و خدا تو را به درجه پدرانت، در بهشتهای رنعمت ملحق کرد.خدایا معترض زیارت اولیایت شدم
به خاطر رغبت در پاداشت، و امید به آمرزشت، و احسان فراوانت، پس از تو ی خواهم که بر محمّد و خاندان
پاکش درود فرستی، و روزی ام را به خاطر ایشان زیاد نمای و زندگی ام را به خاطر آنان برقرار داری، و زیارتم را به
حق آنان مقبول قرار دهی، و حیاتم را دلپسند فرمای، و مرا با گروه اهل کرامت همراه نمای و از کسانی قرار دهی
که از زیارت زیارگاه های عاشقانت رسگار و کامیاب بازی گردند، درحالی که مستوجب آمرزش گناهان، و

وشیدن عیبها، و برطرف شدن گرفارها شده باشد، به راستی تو اهل روا و آمرزشی.
چون بخواهی آن حضرت را وداع کنی، به نزد قبر شریف برو، و ان جملات را که در روایت ابو حمزه ثمالی است، و

علماهم ذکر کرده اند بگو:



لامَ آمَنا باِللهِ وَ برِسَُولهِِ وَ بکَِِابهِِ وَ بمَِا جَاءَ بهِِ مِنْ عِنْدِ اللهِ اللهُم فَاکْتبُْنَا هَ وَ أسَْترَْعِیکَ وَ أقَْرأَُ عَلَیْکَ السأسَْتوَْدِعُکَ الل
اهِدِنَ اللهُم لا تجَْعَلْهُ آخِرَ الْعَهْدِ مِنْ زِیَارتَیِ قَبْرَ ابْنِ أخَِی رسَُولکَِ صَلی اللهُ عَلَیْهِ وَ آلهِِ وَ ارْزقُْنیِ زِیَارََهُ أبََدا مَعَ الش
دٍ عَلَی مُحَم صَل هُمنَ رسَُولکَِ وَ أوَْلیَِائکَِ اللَْفْ بَیْنیِ وَ بَیْنَهُ وَ بنیِ وَ احْشُرْنیِ مَعَهُ وَ مَعَ آبَائهِِ فِی الْجِنَانِ وَ عَرَْمَا أبَْقَی
ةِ مِنْ وُلْدِهِ عَلَْهِمُ ِی طَالبٍِ وَ الأْئَمَِبْنِ أ ِقِ برِسَُولکَِ وَ الْوِلایَةِ لعَِلیِصْدیمَانِ بکَِ وَ الت نیِ عَلَی الإِْ دٍ وَ توََف وَ آلِ مُحَم

دٍ. دٍ وَ آلِ مُحَم هُ عَلَی مُحَمی اللی بذَِلکَِ وَ صَل َی قَدْ رضَِیتُ یَا رهِمْ فَإِن لامُ وَ الْبَراَءَةِ مِنْ عَدُو الس
تو را به خدا ی سپارم و خواسار رعایت توأم، و بر تو سلام ی فرستم، ایمان آوردیم به خدا و رسول و کابش، و
به آنچه یامبر از یش خدا آورد، خدایا ما را با گواهان ان حوادث بنویس، خدا آن را آخر عهد من از زیارت قبر
فرزند برادر رسولت (درود خدا بر او و خاندانش باد) قرار مده، و زیارتش را همواره ا زنده ام ی داری روزی من
فرما، و مرا با او و با پدرانش در بهشت محشور گردان، و میان من و او و رسول و اولیایت شناسای ایجاد
کن.خدایا بر محمّد و خاندان محمّد درود فرست، و مرا بمران، بر پایه ایمان به خود، و باور نسبت به یامبرت، و
ولایت امر مؤمنان و امامان از فرزندانش (درود بر آنان باد) و بزاری از دشمنانشان، که من ای روردگارم همانا به

ان امر خشنودم، و درود خدا بر محمّد و خاندان محمّد.
پس برای خود، و برای پدر و مادر و مؤمنان و مسلمانان دعا کن، و از دعاها هر دعای را که ی خواهی اختیار کن.


